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 17الأمر رقم 

 الصادر عن سلطة الائتلاف المؤقتة 
 

 وضع الائتلاف وبعثات الارتباط الأجنبية
 وموظفيهما والمقاولين العاملين معهما

 
 

على القوانين  بصفتي المدير الإداري لسلطة الائتلاف المؤقتة، وي السلطة المخولة لبناء على 
ذات الصلة، بما فيها القرار الدولي مجلس الأمن  وتمشياً مع قرارات ،الأعراف المتبعة في الحربو

1483) 2003(،  
 

هѧѧا وممѧѧتلكاتها ومعداتهѧѧا وأموالهѧѧا    ووتذآѧѧيراً بѧѧأن سѧѧلطات الاحѧѧتلال، بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك قواتهѧѧا وموظف        
 وأصولها، لا تخضع بموجب القانون الدولي لقوانين الإقليم المحتل أو ولايته القضائية،

 
ول تقѧѧدم الموظفيѧѧن والمعѧѧدات والمѧѧوارد الأخѧѧرى للائѧѧتلاف مѧѧن أجѧѧل     وانطلاقѧѧاً مѧѧن الإدراك أن الѧѧد  

 الإسهام في تحقيق الأمن والاستقرار اللذين من شأنهما أن يمكنا من إغاثة العراق وإنعاشه وتنميته؛ 
 

  إلى العراق، بعثات الارتباط الأجنبية وإشارة إلى أن الدول ترسل موظفي 
 

وتأآѧѧيد وضѧѧع موظفѧѧي الائѧѧتلاف وموظفѧѧي بعѧѧثات الارتѧѧباط   وانطلاقѧѧاً مѧѧن الوعѧѧي بضѧѧرورة تحديѧѧد   
 الأجنبية بالنسبة لسلطة الائتلاف المؤقتة والمحاآم المحلية، 

 
 :أعلن بموجب هذا الأمر ما يلي 

 
  1القسم 

 تعريف المصطلحات 
 
جمѧѧѧيع العسѧѧѧكريين غѧѧير العراقييѧѧѧن وجمѧѧѧيع الموظفيѧѧѧن  " موظفѧѧѧو الائѧѧتلاف "يعنѧѧي مصѧѧѧطلح   - 1

نيѧن للعمѧل مѧع قѧائد قوات الائتلاف أو تحت إمرته أو مع قوات الائتلاف أو مع        المدنييѧن المعي  
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جمѧيع القѧوات التѧي تسѧتخدمها دولѧة عضو في الائتلاف، بما في ذلك المدنيون الملحقون بهذه                   
القѧوات، وآذلѧك جمѧيع العسѧكريين غѧير العراقييѧن وجمѧيع الموظفين المدنيين المعينين للعمل                  

 .  المؤقتة أو وفقاً لتوجيهاته أو تحت إشرافهمع مدير سلطة الائتلاف
 
الأفѧѧѧراد الذيѧѧѧن أصѧѧѧدرت لهѧѧѧم وزارة  " موظفѧѧѧو بعѧѧѧثات الارتѧѧѧباط الأجنبѧѧѧية "يعنѧѧѧي مصѧѧѧطلح  - 2

الخارجѧѧѧية العراقѧѧѧية، تحѧѧѧت إشѧѧѧراف سѧѧѧلطة الائѧѧѧتلاف المؤقѧѧѧتة، بطاقѧѧѧات الѧѧѧتعريف الخاصѧѧѧة  
 .بموظفي بعثات الارتباط الأجنبية

 
أيѧѧة إجѧѧراءات تѧѧتخذ لإلقѧѧاء القѧѧبض علѧѧى شѧѧخص مѧѧا أو    " ونѧѧيةإجѧѧراءات قان"يعنѧѧي مصѧѧطلح  - 3

أشѧخاص أو لاحѧتجازهم، آمѧا تعنѧي إجراءات الدعاوى القانونية المتخذة في المحاآم العراقية           
 . أو أمام هيئات عراقية أخرى، سواءً آانت جنائية أو مدنية أو إدارية أو ذات طابع آخر

 
 تقدم موظفين للائتلاف بوصفهم جزءاً من الائتلاف        الدولة التي " الدولѧة الأم  "يعنѧي مصѧطلح      - 4

 .في العراق، أو الدولة التي ترسل موظفي بعثة ارتباط أجنبية
 
الكѧيانات الѧتجارية غѧير العراقѧية أو رجѧال الأعمѧال غير            " مقѧاولو الائѧتلاف   "يعنѧي مصѧطلح      - 5

 الخدمѧѧات لقѧѧوات أو/ العراقييѧѧن الذيѧѧن لا يقѧѧيمون عѧѧادة فѧѧي العѧѧراق ويقومѧѧون بѧѧتوريد السѧѧلع و 
 . الائتلاف أو لسلطة الائتلاف المؤقتة أو نيابة عنهما بموجب ترتيبات تعاقدية

 
الكѧѧيانات الѧѧتجارية غѧѧير العراقѧѧية أو رجѧѧѧال     " مقѧѧاولو الائѧѧتلاف مѧѧن الباطѧѧن    " يعنѧѧي مصѧѧطلح   – 6

أو / الأعمѧѧال غѧѧير العراقييѧѧن الذيѧѧن لا يقѧѧيمون عѧѧادة فѧѧي العѧѧراق ويقومѧѧون بѧѧتوريد السѧѧلع و       
مѧѧات لمقاولѧѧي الائѧѧتلاف أو نѧѧيابة عѧѧنهم، وللأنشѧѧطة التѧѧي يمارسѧѧها الائѧѧتلاف أو سѧѧلطة          الخد

 .الائتلاف المؤقتة بموجب ترتيبات تعاقدية
 
 

  2القسم 
 موظفو الائتلاف وموظفو بعثات الارتباط الأجنبية

 
وأموالها تتمѧتع سلطة الائتلاف المؤقتة وقوات الائتلاف وبعثات الارتباط الأجنبية وممتلكاتها       - 1

 . وأصولها بالحصانة من الإجراءات القانونية العراقية
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يتعيѧن علѧى جمѧيع موظفѧي الائتلاف وجميع موظفي بعثات الارتباط الأجنبية احترام القوانين                 - 2

العراقѧية المنطѧبقة علѧى موظفѧي الائتلاف وموظفي بعثات الارتباط الأجنبية الموجودين على        
  ѧѧن علѧѧية، ويتعيѧѧي العراقѧѧرات     الأراضѧѧر والمذآѧѧية والأوامѧѧح التنظيمѧѧترام اللوائѧѧك احѧѧيهم آذل

 . والبيانات العامة التي يصدرها المدير الإداري لسلطة الائتلاف المؤقتة
 
 .يتمتع موظفو بعثات الارتباط الأجنبية بالحصانة من الإجراءات القانونية - 3
 
لدولهم الأم، ويتمتعون يخضѧع جمѧيع موظفѧي الائѧتلاف علѧى نحѧو حصѧري للولايѧة القضائية            - 4

بالحصѧѧانة مѧѧن جمѧѧيع الولايѧѧات القضѧѧائية المحلѧѧية الجنائѧѧية والمدنѧѧية والإداريѧѧة، ومѧѧن إلقѧѧاء         
القѧبض علѧيهم أو احѧتجازهم بأي شكل آان إلا من قبل أشخاص يعملون نيابة عن دولهم الأم،       

ف بمنع  ولكѧن لا يوجѧد فѧي أحكѧام هѧذه الفقѧرة أي نѧص يحѧول دون قѧيام موظفѧي قوات الائتلا                        
موظفѧي الائѧتلاف مѧن ارتكѧاب أي سѧوء تصѧرف خطير، أو احتجاز موظفي الائتلاف، الذين           
يمكѧѧن أن يلحقѧѧوا ضѧѧرراً بأنفسѧѧهم أو بالآخريѧѧن، احѧѧتجازاً مؤقѧѧتاً إلѧѧى أن يѧѧتم تسѧѧليمهم بسѧѧرعة   

وفي جميع هذه الظروف، يحاط علماً على الفور قائد         . لسѧلطات الدولѧة الأم ذات الاختصѧاص       
 .رية التي ينتمي إليها الشخص المحتجزالقوة العسك

 
5 -        ѧѧراق لا تѧѧي العѧѧالاً فѧѧلاً أو أعمѧѧبون عمѧѧن يرتكѧѧتلاف الذيѧѧي الائѧѧبة لموظفѧѧنبالنسѧѧنص القواني 

الجنائѧية فѧي الدولѧة الأم علѧى معاقѧبة مرتكبѧيها، يجѧوز لسѧلطة الائتلاف المؤقتة أن تطلب من             
الموظفيѧن لمحاآمѧتهم بموجب القانون   الدولѧة الأم التѧنازل عѧن ولايѧتها القضѧائية علѧى هѧؤلاء              

وفي هذه الحالات، لا تُتخذ أية إجراءات قانونية      . العراقѧي على ما اقترفوه من عمل أو أعمال        
 . بدون موافقة مكتوبة من المدير الإداري لسلطة الائتلاف المؤقتة

 
 

  3القسم 
 المقاولون

 
ن يعملون معهم وموظفوهم، الذين لا  لا يخضѧع مقѧاولو الائѧتلاف والمقѧاولون مѧن الباطѧن الذي              - 1

يقѧѧيمون عѧѧادة فѧѧي العѧѧراق، للقѧѧانون العراقѧѧي أو اللوائѧѧح التنظيمѧѧية العراقѧѧية فѧѧي المسѧѧائل التѧѧي  
. تѧѧتعلق بأحكѧѧام وشѧѧروط عقودهѧѧم المѧѧبرمة مѧѧع قѧѧوات الائѧѧتلاف أو سѧѧلطة الائѧѧتلاف المؤقѧѧتة      
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 العراق، لا تخضع  للقانون وباسѧتثناء المقاوليѧن والمقاوليѧن من الباطن الذين يقيمون عادة في       
العراقѧѧѧي أو لوائحѧѧѧه التنظيمѧѧѧية إجѧѧѧراءات ترخѧѧѧيص وتسѧѧѧجيل موظفѧѧѧي مقاولѧѧѧي الائѧѧѧتلاف         
والمقاوليѧن مѧن الباطѧن العامليѧن معهѧم، وآذلك أعمالهم التجارية وشرآاتهم التي يستخدمونها                 

 . في تنفيذ عقودهم
 
لون معهم وآذلك موظفوهم، الذين لا  يتمѧتع مقѧاولو الائتلاف والمقاولون من الباطن الذين يعم          - 2

يقѧيمون عѧادة فѧي العѧراق، بالحصѧانة مѧن الإجѧراءات القانونية العراقية بالنسبة للأعمال التي                   
يؤدونهѧѧا فѧѧي إطѧѧار أنشѧѧطتهم الرسѧѧمية، وفقѧѧاً لأحكѧѧام وشѧѧروط عقѧѧد مѧѧبرم بيѧѧن أحѧѧد المقاوليѧѧن     

 . من الباطنوقوات الائتلاف أو سلطة الائتلاف المؤقتة أو وفقاً لشروط عقد 
 
لا يُـѧѧتخذ ضѧѧد مقاولѧѧي الائѧѧتلاف والمقاوليѧѧن مѧѧن الباطѧѧن، وآذلѧѧك موظفѧѧيهم، الذيѧѧن لا يقѧѧيمون    - 3

عѧѧادة فѧѧي العѧѧراق، أي إجѧѧراء قانونѧѧي عراقѧѧي أو إجѧѧراء قانونѧѧي مѧѧن جانѧѧب سѧѧلطة الائѧѧتلاف     
ا أو المؤقѧتة إلا بѧإذن مكѧتوب مѧن المدير الإداري لسلطة الائتلاف المؤقتة، نتيجة أعمال أدوه           

قصѧّروا فѧي أدائهѧا ولا تدخѧل في إطار أدائهم لأنشطتهم الرسمية بموجب أحكام وشروط عقد                   
 . مبرم بينهم وبين الائتلاف أو السلطة الائتلافية المؤقتة

 
 

  4القسم 
 استمرار الحصانة من الإجراءات القانونية

 
ظفѧѧي الائѧѧتلاف  لا تسѧѧري الحصѧѧانة مѧѧن الإجѧѧراءات القانونѧѧية التѧѧي يوفѧѧرها هѧѧذا الأمѧѧر لمو        

وموظفѧѧѧي بعѧѧѧثات الارتѧѧѧباط الأجنبѧѧѧية، وآذلѧѧѧك لمقاولѧѧѧي الائѧѧѧتلاف والمقاوليѧѧѧن مѧѧѧن الباطѧѧѧن      
وموظفѧيهم، الذين لا يقيمون عادة في العراق، إلا على الأعمال التي يؤدونها أو يقصّرون في        

 . أدائها أثناء فترة ممارسة سلطة الائتلاف المؤقتة لسلطاتها
 

  5القسم 
 صانة القانونية والولاية القضائيةالتنازل عن الح
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الحصѧѧانة مѧѧن الإجѧѧراءات القانونѧѧية الممѧѧنوحة لموظفѧѧي الائѧѧتلاف وموظفѧѧي بعѧѧثات الارتѧѧباط     - 1
الأجنبѧѧية ومقاولѧѧي الائѧѧتلاف والمقاوليѧѧن مѧѧن الباطѧѧن وموظفѧѧيهم الذيѧѧن لا يقѧѧيمون عѧѧادة فѧѧي         

 .ل عنهاالعراق ليست لفائدة الأفراد المعنيين ويجوز للدولة الأم التناز
 
تحѧال طلѧبات التѧنازل عن الولاية القضائية على موظفي الائتلاف أو موظفي بعثات الارتباط               - 2

 .الأجنبية إلى الدولة الأم التي ينتمي إليها الموظف المعني
 
 مѧن هذا الأمر لمقاولي الائتلاف     3تحѧال طلѧبات التѧنازل عѧن الحصѧانات المكفولѧة فѧي القسѧم                  - 3

طѧѧن وموظفѧѧيهم، الذيѧѧن لا يقѧѧيمون عѧادة فѧѧي العѧѧراق، إلѧѧى الدولѧѧة الأم التѧѧي  والمقاوليѧن مѧѧن البا 
 .تعاقد المقاول معها

 
 

  6القسم 
  أو بالتزامات عليهملدى الغير الادعاءات بحقوق

 
الادعѧѧاءات المقدمѧѧة مѧѧن أطѧѧراف ثالѧѧثة، بمѧѧا فѧѧيها الادعѧѧاءات المѧѧتعلقة بفقѧѧدان الممѧѧتلكات أو          - 1

 أو بمѧرض أو حѧدوث وفѧاة، أو الادعاءات المتعلقة بأية        تضѧررها أو الإصѧابة بѧأذى شخصѧي        
مسѧѧѧѧألة أخѧѧѧѧرى نشѧѧѧѧأت أو يعѧѧѧѧزى نشѧѧѧѧوءها إلѧѧѧѧى موظفѧѧѧѧي الائѧѧѧѧتلاف أو إلѧѧѧѧى أي أشѧѧѧѧخاص    
يسѧѧتخدمونهم، سѧѧواءً آѧѧانوا يقѧѧيمون عѧѧادة فѧѧي العѧѧراق أو لا يقѧѧيمون فѧѧيه، ولا يتصѧѧل نشѧѧوءها    

وظف الائتلاف أو التي تعود بعملѧيات قѧتال عسѧكرية، تقѧدم إلѧى الدولѧة الأم التي ينتمي إليها م         
إلѧيها ممѧتلكات الائѧتلاف أو أنشѧطة الائѧتلاف أو أصѧوله الأخѧرى التѧي يدّعѧى أنهѧا تسببت في                  
حѧدوث الضѧرر الѧذي يѧتعلق بالادعѧاء، وتُقѧدم تلك الادعاءات إلى الدولة الأم التي تتولى البت            

 . فيها على نحو يتماشى مع قوانينها الوطنية
 
2 - ѧѧاءات المقدمѧѧتعلقة    الادعѧѧك المѧѧررها، أو تلѧѧتلكات أو تضѧѧدان ممѧѧأن فقѧѧثة بشѧѧراف ثالѧѧن أطѧѧة م

بإصѧѧابة شѧѧخص مѧѧا بѧѧأذى أو بمѧѧرض، أو بحѧѧدوث وفѧѧاة، أو تلѧѧك المѧѧتعلقة بأيѧѧة مسѧѧألة أخѧѧرى     
نشѧأت أو يعѧزى نشѧوءها إلѧى موظفي بعثة ارتباط أجنبية، تقدم إلى الدولة الأم لبعثة الارتباط              

و ممѧѧتلكاتها أو أنشѧѧطتها أو أصѧѧولها الأخѧѧرى تسѧѧببت فѧѧي   الأجنبѧѧية التѧѧي يدّعѧѧى أن موظفѧѧيها أ 
وتبت الدولة الأم في هذه الادعاءات على نحو يتماشى مع          . حѧدوث الضѧرر موضوع الادعاء     

 . قوانينها الوطنية
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  7القسم 
 الدخول حيز النفاذ 

 
 . يدخل هذا الأمر حيز النفاذ ويصبح ساري المفعول من تاريخ التوقيع عليه 
  

 
 
 

 بول بريمير.  إل        
 المدير الإداري لسلطة الائتلاف المؤقتة         
  2003يونية /  حزيران27        

 
 
 

Alternate version of Par. 1 Section 5 , without the negative, not. 
 

تُمѧѧنح الحصѧѧانة مѧѧن الإجѧѧراءات القانونѧѧية لموظفѧѧي الائѧѧتلاف وموظفѧѧي بعѧѧثات الارتѧѧباط الأجنبѧѧية           
ومقاولѧي الائѧتلاف والمقاوليѧن مѧن الباطن وموظفيهم الذين لا يقيمون عادة في العراق، لفائدة          

 . الأفراد المعنيين، ويجوز للدولة الأم التنازل عنها
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